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See the notice on TED website

443693-2026 - Licitación
Polonia – Aparatos de análisis – Dostawa, montaż i uruchomienie aparatury laboratoryjnej
OJ S 122/2026 29/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros - Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Państwowy Instytut Weterynaryjny - Państwowy Instytut Badawczy
Correo electrónico: przetargi@piwet.pulawy.pl
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Orden público y seguridad

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Dostawa, montaż i uruchomienie aparatury laboratoryjnej
Descripción: Przedmiotem zamówienia jest dostawa, montaż i uruchomienie aparatury 
laboratoryjnej wchodzącej w skład infrastruktury badawczej niezbędnej do opracowania 
rozwiązań analitycznych i diagnostycznych w zakresie badań mikrobiologicznych, 
wirusologicznych i chemicznych wykorzystywanych do kontroli bezpieczeństwa surowców 
roślinnych, materiałów paszowych, pasz żywności i środowiska. Przedmiot zamówienia 
obejmuje dostawę montaż i uruchomienie następujących urządzeń: część nr 1 - 
wieloparametrowego aparatu do jednoczesnego wykrywania wielu grup antybiotyków i innych 
substancji przeciwbakteryjnych w żywności pochodzenia zwierzęcego oparty o technologię 
biochip chemiluminescencji immunologicznej – szt. 1 część nr 2 - zautomatyzowanego 
systemu przygotowywania próbek – szt. 1 Zakres rzeczowy przedmiotu zamówienia obejmuje: 
1) dostawę fabrycznie nowego, wyprodukowanego w 2025 r. lub 2026 r., pochodzącego z 
bieżącej produkcji i nieużywanego przed dniem dostarczenia, z wyłączeniem używania 
niezbędnego dla przeprowadzenia testu poprawnej pracy, pochodzącego z oficjalnych 
kanałów dystrybucyjnych producenta, zapewniających w szczególności realizację uprawnień 
gwarancyjnych wyposażenia w zakresie określonym w projekcie umowy stanowiącym 
załącznik nr 6 do SWZ wraz z ich transportem, wniesieniem oraz montażem (jeśli dotyczy) i 
ustawieniem w miejscu wskazanym przez Zamawiającego. Wszystkie elementy urządzenia 
będącego przedmiotem przedmiotowego zamówienia posiadają certyfikat zgodności CE 
świadczący o zgodności urządzenia z europejskimi warunkami bezpieczeństwa. Dostarczony 
sprzęt musi być oznakowany w taki sposób aby można było zidentyfikować zarówno produkt 
jak i producenta. 2) dostarczenie wraz z zamówieniem wymaganej do obsługi instrukcji, 3) 
dostarczenie dokumentacji technicznej, użytkowej związanej z przedmiotem zamówienia, 4) 
dostarczenie wraz z zamówieniem dokumentów gwarancyjnych wystawionych przez 
producenta, a także wszelkich niezbędnych do prawidłowego działania przewodów, kabli, 
złącz, itd. (jeżeli są wymagane do prawidłowego działania produktu). Po dostarczeniu i/lub 
instalacji do siedziby Zamawiającego, sprzęt powinien być gotowy do poprawnej, bezawaryjnej 
pracy w zakresie wszystkich składowych elementów i funkcji, zgodnie z opisem tych 
elementów w załączniku nr 10 do SWZ. Niedopuszczalne jest, aby dla zapewnienia 
prawidłowej pracy sprzętu konieczne było instalowanie dodatkowych elementów (urządzeń), 
oprogramowania, w późniejszym czasie, szczególnie za dodatkowa opłatą (nie dotyczy 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/443693-2026
mailto:przetargi@piwet.pulawy.pl


443693-2026 Page 2/21

materiałów zużywalnych, zamawianych podczas eksploatacji aparatury). 5) posprzątanie 
pomieszczeń po montażu oraz rozmieszczeniu i instalacji wyposażenia, 6) przeprowadzenia 
szkolenia z obsługi urządzeń dla wskazanych pracowników Zamawiającego, 7) koszty 
transportu oraz ubezpieczenia dostarczanego urządzenia ponosi Wykonawca, 8) wszystkie 
elementy elektryczne oferowanych urządzeń muszą odpowiadać polskiemu standardowi 
zasilania, 9) Wykonawca będzie odpowiedzialny względem Zamawiającego za to, że jest 
uprawniony do wprowadzenia do obrotu oprogramowania zainstalowanego w oferowanych 
urządzeniach oraz za to, że Zamawiający wskutek zawarcia umowy będzie upoważniony do 
korzystania w ramach zwykłego użytku ze wszelkiego oprogramowania dostarczonego wraz z 
oferowanym sprzętem (o ile dotyczy), 10) Wykonawca jest odpowiedzialny za całokształt 
zamówienia, w tym za jego przebieg oraz terminowe wykonanie, jakość, zgodność z 
warunkami technicznymi, jakościowymi i obowiązującymi w tym zakresie przepisami prawa. 
Szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia zawiera OPZ, stanowiący Załącznik nr 8 
do SWZ oraz projekt umowy stanowiący Załącznik nr 5 do SWZ. Zamawiający dopuszcza 
składanie ofert częściowych. Strona internetowa prowadzonego postępowania:https://piwet.

 Adres strony internetowej, na ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand/284616/notice/public/details
której będą udostępniane zmiany i wyjaśnienia treści SWZ oraz inne dokumenty bezpośrednio 
związane z postępowaniem o udzielenie zamówienia: https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet
/demand/300764/notice/public/details
Identificador del procedimiento: a7ae9ec6-b911-4ee2-8043-c302ac099e7b
Identificador interno: DZP-23/93/26
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: sí
Justificación del procedimiento acelerado: Zamawiający, korzystając z możliwości 
przewidzianej w art. 138 ust. 2 pkt. 2 ustawy Pzp., wyznacza krótszy termin składania ofert. 
Powyższe związane jest z koniecznością wykorzystania zewnętrznego źródła finansowania w 
terminie nie później niż do końca listopada 2026 r. Decyzja Zamawiającego związana jest z 
faktem, że oferowane przez wykonawców terminy realizacji zamówień sięgają 8 tygodni od 
dnia zawarcia umowy. Poprzednie postępowania prowadzone na przedmiot zamówienia 
zakończone zostały unieważnieniem. Przeprowadzenie i zakończenia postępowania, 
podpisanie umów, zrealizowanie dostaw, ich montaż i uruchomienie, a także przeszkolenie 
użytkowników w zakresie obsługi i dokonanie płatności za dostawy, a także rozliczenie z 
podmiotem finansującym musi nastąpić nie później niż do końca listopada 2026 r. Skrócenie 
terminu na składanie ofert w stosunku do terminu określonego w art. 138 w ust. 1 ustawy Pzp 
daje szanse na szybsze rozstrzygnięcie postępowania i zawarcie umów

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Naturaleza complementaria del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 38432000 Aparatos de análisis
Clasificación adicional (cpv): 51430000 Servicios de instalación de equipo técnico de 
laboratorio, 79632000 Servicios de formación de personal

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Aleja Partyzantów 57  
Localidad: Puławy
Código postal: 24-100
Subdivisión del país (NUTS): Puławski (PL815)
País: Polonia
Información complementaria: siedziba Zamawiającego
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2.1.4.
 
Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego o wartości przekraczającej progi unijne na podstawie przepisów Działu II 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2026 r., poz. 
793), zwaną dalej ustawą PZP

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 2

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp - Zamawiający przewiduje fakultatywną przesłankę wykluczenia z postępowania, tj. 
przesłankę określoną w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP, tzn. z postępowania o udzielenie 
zamówienia Zamawiający wykluczy wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp- jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 
ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp 
- Zamawiający przewiduje fakultatywną przesłankę wykluczenia z postępowania, tj. przesłankę 
określoną w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP, tzn. z postępowania o udzielenie zamówienia 
Zamawiający wykluczy wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp - Zamawiający przewiduje fakultatywną przesłankę wykluczenia z postępowania, 
tj. przesłankę określoną w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP, tzn. z postępowania o udzielenie 
zamówienia Zamawiający wykluczy wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Corrupción: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1)będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
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art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c)o 
którym mowa w art. 228-230a, art. 250aKodeksu karnego, w art. 46-48ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2023 r. poz. 2048oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 
ust. 1-4ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 930), d)
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt2 ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo:o którym mowa w 
art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1)będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c)o 
którym mowa w art. 228-230a, art. 250aKodeksu karnego, w art. 46-48ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2023 r. poz. 2048oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 
ust. 1-4ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 930), d)
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
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gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Motivos referidos al pago de impuestos o de cotizaciones a la seguridad social: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp - Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności;
Motivos de exclusión puramente nacionales: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp -Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1)będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228-230a, art. 250aKodeksu karnego, w 
art. 46-48ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2023 r. poz. 2048oraz z 2024 r. 
poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 
2024 r. poz. 930), d)finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2ustawy z dnia 
15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się (art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego): a) Wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. dotyczącym środków 
ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec 
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Ukrainy (Dz. Urz. UE L 134 z 20.05.2006, str. 1, z późn. zm.), zwanym dalej rozporządzeniem 
nr 765/2006 i rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie 
środków ograniczających w odniesieniu do działań podważających integralność terytorialną, 
suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających (Dz. Urz. UE L 78 z 17.03.2014, str. 
6, z późn. zm), zwanym dalej rozporządzeniem nr 269/2014 albo wpisanego na listę osób i 
podmiotów, wobec których stosowane są środki w postaci wykluczenia z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego, na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka w postaci wykluczenia z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego prowadzonego na podstawie ustawy PZP; b) Wykonawcę, którego 
beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu 
praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2025 r. poz. 644 ze zm.) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka o którym mowa w art. 1 pkt. 3; c) Wykonawcę, którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120 ze zm.) jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka w postaci 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego prowadzonego na 
podstawie ustawy PZP.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp - Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie;
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp - Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1)będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228-230a, art. 250aKodeksu karnego, w 
art. 46-48ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2023 r. poz. 2048oraz z 2024 r. 
poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 
2024 r. poz. 930), d)finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2ustawy z dnia 
15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
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przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp - Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1)będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228-230a, art. 250aKodeksu karnego, w 
art. 46-48ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2023 r. poz. 2048oraz z 2024 r. 
poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 
2024 r. poz. 930), d)finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2ustawy z dnia 
15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp - Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1)
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228-230a, art. 
250aKodeksu karnego, w art. 46-48ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2023 
r. poz. 2048oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 930), d)finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
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powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Participación en una organización delictiva: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp- Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1)będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228-230a, art. 250aKodeksu karnego, w 
art. 46-48ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2023 r. poz. 2048oraz z 2024 r. 
poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 
2024 r. poz. 930), d)finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2ustawy z dnia 
15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Convenio con los acreedores: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - - Zamawiający 
przewiduje fakultatywną przesłankę wykluczenia z postępowania, tj. przesłankę określoną w 
art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP, tzn. z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający 
wykluczy wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Quiebra: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp -Zamawiający przewiduje fakultatywną 
przesłankę wykluczenia z postępowania, tj. przesłankę określoną w art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy PZP, tzn. z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
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zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Insolvencia: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - - Zamawiający przewiduje fakultatywną 
przesłankę wykluczenia z postępowania, tj. przesłankę określoną w art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy PZP, tzn. z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp - Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: wobec którego 
wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Falta de fiabilidad que permita excluir riesgos para la seguridad del país: Dotyczy art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp - Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 
wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności; Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. w brzmieniu zmienionym 
Rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z 23.10.2025 r dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, tj.: 
zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych objętych 
zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 
6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d) i 8, art. 10 lit. 
b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 
2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE oraz tytułu VII 
rozporządzenia (UE, Euratom) 2018/1046 na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, 
osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą 
w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio 
lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej podmiotu lub organu, o 
których mowa w lit. a) niniejszego ustępu lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub 
organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu w tym podwykonawców, dostawców 
lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0005
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Título: wieloparametrowy aparat do jednoczesnego wykrywania wielu grup antybiotyków i 
innych substancji przeciwbakteryjnych w żywności pochodzenia zwierzęcego oparty o 
technologię biochip chemiluminescencji immunologicznej
Descripción: dostawa montaż i uruchomienie dostawa, montaż i uruchomienie 
wieloparametrowego aparatu do jednoczesnego wykrywania wielu grup antybiotyków i innych 
substancji przeciwbakteryjnych w żywności pochodzenia zwierzęcego oparty o technologię 
biochip chemiluminescencji immunologicznej - szt. 1

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Naturaleza complementaria del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 38432000 Aparatos de análisis
Clasificación adicional (cpv): 79632000 Servicios de formación de personal, 51430000 
Servicios de instalación de equipo técnico de laboratorio
Cantidad: 1 pieza

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Puławy
Código postal: 24-100
Subdivisión del país (NUTS): Puławski (PL815)
País: Polonia

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 6 Semanas

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública financiado total o parcialmente con fondos de la UE
Información sobre fondos de la Unión Europea: 
Programa de fondos de la UE: Fondo Europeo de Desarrollo Regional (FEDER) (2021/2027)
Identificador de los fondos de la UE: Projektu nr FELU.01.01-IŻ.00-0006/24-00
Más información sobre los fondos de la UE: Dostawa realizowana w ramach projektu: 
„Wzmocnienie potencjału Państwowego Instytutu Weterynaryjnego – Państwowego Instytutu 
Badawczego w zakresie komercjalizacji badań w obszarze bezpieczeństwa żywności, pasz i 
środowiska dla podmiotów gospodarczych” w ramach Programu Fundusze Europejskie dla 
Lubelskiego 2021-2027, Priorytet I Badania naukowe i innowacje Działania 1.1 regionalna 
infrastruktura badawczo – rozwojowa (typ projektu 1,2) na podstawie umowy o 
dofinansowanie Projektu nr FELU.01.01-IŻ.00-0006/24-00.
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Información complementaria: 1. Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego 
prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego o wartości przekraczającej progi unijne 
na podstawie przepisów Działu II ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (t.j. Dz. U. z 2024 r., poz. 1320 ze zm.), zwaną dalej ustawą PZP 2. Podstawa 
prawna udzielenia zamówienia publicznego: przepisy Działu II ustawy PZP, a w szczególności 
art. 129 ust. 2, art. 130, 131 oraz 132 i nast. Termin składania ofert został skrócony na 
podstawie art.138 ust. 2 pkt. 2 Pzp. 3. Podstawa prawna opracowania SWZ: a) art. 134 
ustawy PZP; b) Rozporządzenie Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 
r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, 
jakich może żądać zamawiający od wykonawcy (Dz. U. z 2020 r., poz. 2415 ze zm.); c) 
Rozporządzenie Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu 
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sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów 
elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursu (Dz.U. z 2020 r., poz. 2452); d) Obwieszczenie Prezesa 
Urzędu Zamówień Publicznych z dnia 3 grudnia 2023 r. w sprawie aktualnych progów 
unijnych, ich równowartości w złotych, równowartości w złotych kwot wyrażonych w euro oraz 
średniego kursu złotego w stosunku do euro stanowiącego podstawę przeliczania wartości 
zamówień publicznych lub konkursów (M.P. z 2023 r., poz. 1344). 4. Postępowanie o 
udzielenie zamówienia prowadzi się na podstawie art. 20 ust. 2 ustawy PZP w języku polskim. 
Dokumenty i oświadczenia składane przez Wykonawców w języku obcym należy złożyć wraz 
z tłumaczeniem na język polski. Zgodnie z art. 20 ust. 3 ustawy Pzp, Zamawiający dopuszcza 
złożenie przedmiotowych środków dowodowych, o których mowa w rozdz. V. pkt 1 SWZ w 
języku angielskim. Jednocześnie Zamawiający informuje, że w przypadku wątpliwości 
Zamawiającego co do treści złożonego dokumentu, Zamawiający może wezwać Wykonawcę 
do przetłumaczenia zapisów, co do których zaistnieją wątpliwości. 5. W zakresie 
nieuregulowanym w niniejszej SWZ, zastosowanie mają przepisy ustawy PZP oraz aktów 
wykonawczych wydanych na jej podstawie. 6. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu, na zasadach określonych w Rozdziale VII 
SWZ, oraz spełniają określone przez Zamawiającego warunki udziału w postępowaniu. 7. W 
niniejszym postępowaniu, Zamawiający nie będzie stosował procedury określonej w art. 139 
ustawy PZP przewidującym tzw. uprzednią ocenę ofert, co oznacza, że każdy z Wykonawców 
składających ofertę dołącza do oferty oświadczenie JEDZ. 8. W niniejszym postępowaniu 
Zamawiający żąda złożenia następujących oświadczeń i podmiotowych środków 
dowodowych: a)w celu wstępnego potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z postępowania 
Zamawiający żąda oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania. Oświadczenie 
należy złożyć razem z ofertą w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia 
(JEDZ) odrębnie dla Wykonawcy oraz Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (konsorcja, spółki cywilne inne struktury lub porozumienia). b) W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z postępowania Zamawiający żąda: - Informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy PZP, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; - 
oświadczenia wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP (Załącznik nr 4 do 
SWZ); - odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; - oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu JEDZ w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, tj.: 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 6 ustawy PZP (Załącznik nr 5 do 
SWZ); - oświadczenia Wykonawcy dotyczącego przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego - wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 7 do SWZ - 
oświadczenie należy złożyć razem z ofertą. c) Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej składa oświadczenia wymienione w 
lit. b tiret 2, 4 i 5 oraz następujące dokumenty zastępujące dokumenty wymienione w lit. b tiret 
1, 3: - zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w lit. b tiret 1 – 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument”, w zakresie, o 
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którym mowa w tym punkcie, wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem; - 
zamiast odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, o których mowa w lit. b tiret 3 – dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie 
zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza 
nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Dokumenty, 
o których mowa w tym punkcie powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
ich złożeniem; d) Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w lit. c, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy PZP, zastępuje się je odpowiednio w całości 
lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Dokumenty należy wystawić nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem – w przypadku 
dokumentów zastępujących dokumenty wymienione w lit. c tiret 1 oraz nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem – w przypadku dokumentów wymienionych w lit. c tiret 2. e) 
Wykonawcy mający siedzibę na terenie Rzeczypospolitej Polskiej, których urzędujący 
członkowie organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnicy w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusze w spółce komandytowej lub komandytowo – akcyjnej 
albo prokurenci mają miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej składają 
Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP. f) W 
celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunku udziału w postępowaniu 
dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej (doświadczenia), Zamawiający żąda 
wykazu dostaw (w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym), według wzoru stanowiącego załącznik nr 8 do SWZ, w zakresie niezbędnym 
do wykazania spełniania warunku udziału w postępowaniu opisanego w VIII. 2.4) SWZ, 
wykonanych w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane oraz 
załączeniem dowodów (w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym), określających czy te dostawy zostały wykonane należycie. Dowodami, o 
których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz 
którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie 
jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy. Wykonawca będzie 
związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem terminu 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, przez okres 90 dni, tj. do 
dnia 28.02.2026 r.

5.1.7.  Contratación estratégica
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Enfoque para reducir el impacto ambiental: Adaptación al cambio climático, Mitigación del 
cambio climático, Uso sostenible y protección de los recursos hídricos y marinos, Transición 
hacia una economía circular, Prevención y control de la contaminación, Protección y 
recuperación de la biodiversidad y los ecosistemas

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: cena oferty brutto
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 80
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Gwarancja jakości
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: polaco
Dirección de los pliegos de contratación: https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand
/300764/notice/public/details
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Platforma zakupowa
Dirección web: https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand/300764/notice/public/details

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand/300764/notice
/public/details
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 13/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 13/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand/300764/notice/public/details
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Zamówienie zostanie zrealizowane na 
podstawie umowy, która zostanie zawarta w oparciu o projekt umowy stanowiący Załącznik nr 
5 do SWZ.
Es necesario un acuerdo de confidencialidad: no

https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand/300764/notice/public/details
https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand/300764/notice/public/details
https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand/300764/notice/public/details
https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand/300764/notice/public/details
https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand/300764/notice/public/details
https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand/300764/notice/public/details
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Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Rozliczenie za wykonanie umowy odbędzie się jedną fakturą końcową, 
którą Wykonawca uprawniony jest wystawić wyłącznie po protokolarnym odbiorze przez 
Zamawiającego przedmiotu umowy. Płatność końcowa nastąpi na podstawie faktury 
końcowej, w terminie do 30 dni kalendarzowych, licząc od daty jej doręczenia Zamawiającemu 
wraz z załączonym protokołem odbioru końcowego całego zadania, wraz z dokumentami 
odbiorowymi przelewem na konto bankowe Wykonawcy wskazane na fakturze.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Información sobre los plazos de revisión: Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). Szczegółowe informacje na temat 
środków ochrony prawnej zostały zawarte w cz. XX SWZ.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Państwowy Instytut Weterynaryjny - Państwowy Instytut Badawczy
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Krajowa 
Izba Odwoławcza
Organización que recibe solicitudes de participación: Państwowy Instytut Weterynaryjny - 
Państwowy Instytut Badawczy
Organización que tramita ofertas: Państwowy Instytut Weterynaryjny - Państwowy Instytut 
Badawczy

5.1.  Lote: LOT-0006
Título: zautomatyzowany system przygotowywania próbek
Descripción: dostawa montaż i uruchomienie zautomatyzowanego systemu przygotowywania 
próbek - szt. 1

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
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Naturaleza complementaria del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 38900000 Instrumentos de evaluación o ensayo diversos
Clasificación adicional (cpv): 79632000 Servicios de formación de personal, 51430000 
Servicios de instalación de equipo técnico de laboratorio
Cantidad: 1 pieza

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Puławy
Código postal: 24-100
Subdivisión del país (NUTS): Puławski (PL815)
País: Polonia

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 6 Semanas

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública financiado total o parcialmente con fondos de la UE
Información sobre fondos de la Unión Europea: 
Programa de fondos de la UE: Fondo Europeo de Desarrollo Regional (FEDER) (2021/2027)
Identificador de los fondos de la UE: Projektu nr FELU.01.01-IŻ.00-0006/24-00
Más información sobre los fondos de la UE: Dostawa realizowana w ramach projektu: 
„Wzmocnienie potencjału Państwowego Instytutu Weterynaryjnego – Państwowego Instytutu 
Badawczego w zakresie komercjalizacji badań w obszarze bezpieczeństwa żywności, pasz i 
środowiska dla podmiotów gospodarczych” w ramach Programu Fundusze Europejskie dla 
Lubelskiego 2021-2027, Priorytet I Badania naukowe i innowacje Działania 1.1 regionalna 
infrastruktura badawczo – rozwojowa (typ projektu 1,2) na podstawie umowy o 
dofinansowanie Projektu nr FELU.01.01-IŻ.00-0006/24-00.
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Información complementaria: 1. Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego 
prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego o wartości przekraczającej progi unijne 
na podstawie przepisów Działu II ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (t.j. Dz. U. z 2024 r., poz. 1320 ze zm.), zwaną dalej ustawą PZP 2. Podstawa 
prawna udzielenia zamówienia publicznego: przepisy Działu II ustawy PZP, a w szczególności 
art. 129 ust. 2, art. 130, 131 oraz 132 i nast. Termin składania ofert został skrócony na 
podstawie art.138 ust. 2 pkt. 2 Pzp. 3. Podstawa prawna opracowania SWZ: a) art. 134 
ustawy PZP; b) Rozporządzenie Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 
r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, 
jakich może żądać zamawiający od wykonawcy (Dz. U. z 2020 r., poz. 2415 ze zm.); c) 
Rozporządzenie Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu 
sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów 
elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursu (Dz.U. z 2020 r., poz. 2452); d) Obwieszczenie Prezesa 
Urzędu Zamówień Publicznych z dnia 3 grudnia 2023 r. w sprawie aktualnych progów 
unijnych, ich równowartości w złotych, równowartości w złotych kwot wyrażonych w euro oraz 
średniego kursu złotego w stosunku do euro stanowiącego podstawę przeliczania wartości 
zamówień publicznych lub konkursów (M.P. z 2023 r., poz. 1344). 4. Postępowanie o 
udzielenie zamówienia prowadzi się na podstawie art. 20 ust. 2 ustawy PZP w języku polskim. 
Dokumenty i oświadczenia składane przez Wykonawców w języku obcym należy złożyć wraz 
z tłumaczeniem na język polski. Zgodnie z art. 20 ust. 3 ustawy Pzp, Zamawiający dopuszcza 
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złożenie przedmiotowych środków dowodowych, o których mowa w rozdz. V. pkt 1 SWZ w 
języku angielskim. Jednocześnie Zamawiający informuje, że w przypadku wątpliwości 
Zamawiającego co do treści złożonego dokumentu, Zamawiający może wezwać Wykonawcę 
do przetłumaczenia zapisów, co do których zaistnieją wątpliwości. 5. W zakresie 
nieuregulowanym w niniejszej SWZ, zastosowanie mają przepisy ustawy PZP oraz aktów 
wykonawczych wydanych na jej podstawie. 6. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu, na zasadach określonych w Rozdziale VII 
SWZ, oraz spełniają określone przez Zamawiającego warunki udziału w postępowaniu. 7. W 
niniejszym postępowaniu, Zamawiający nie będzie stosował procedury określonej w art. 139 
ustawy PZP przewidującym tzw. uprzednią ocenę ofert, co oznacza, że każdy z Wykonawców 
składających ofertę dołącza do oferty oświadczenie JEDZ. 8. W niniejszym postępowaniu 
Zamawiający żąda złożenia następujących oświadczeń i podmiotowych środków 
dowodowych: a)w celu wstępnego potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z postępowania 
Zamawiający żąda oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania. Oświadczenie 
należy złożyć razem z ofertą w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia 
(JEDZ) odrębnie dla Wykonawcy oraz Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (konsorcja, spółki cywilne inne struktury lub porozumienia). b) W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z postępowania Zamawiający żąda: - Informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy PZP, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; - 
oświadczenia wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP (Załącznik nr 4 do 
SWZ); - odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; - oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu JEDZ w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, tj.: 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 6 ustawy PZP (Załącznik nr 5 do 
SWZ); - oświadczenia Wykonawcy dotyczącego przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego - wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 7 do SWZ - 
oświadczenie należy złożyć razem z ofertą. c) Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej składa oświadczenia wymienione w 
lit. b tiret 2, 4 i 5 oraz następujące dokumenty zastępujące dokumenty wymienione w lit. b tiret 
1, 3: - zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w lit. b tiret 1 – 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument”, w zakresie, o 
którym mowa w tym punkcie, wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem; - 
zamiast odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, o których mowa w lit. b tiret 3 – dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie 
zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza 
nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Dokumenty, 
o których mowa w tym punkcie powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
ich złożeniem; d) Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
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lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w lit. c, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy PZP, zastępuje się je odpowiednio w całości 
lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Dokumenty należy wystawić nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem – w przypadku 
dokumentów zastępujących dokumenty wymienione w lit. c tiret 1 oraz nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem – w przypadku dokumentów wymienionych w lit. c tiret 2. e) 
Wykonawcy mający siedzibę na terenie Rzeczypospolitej Polskiej, których urzędujący 
członkowie organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnicy w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusze w spółce komandytowej lub komandytowo – akcyjnej 
albo prokurenci mają miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej składają 
Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP. f) W 
celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunku udziału w postępowaniu 
dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej (doświadczenia), Zamawiający żąda 
wykazu dostaw (w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym), według wzoru stanowiącego załącznik nr 8 do SWZ, w zakresie niezbędnym 
do wykazania spełniania warunku udziału w postępowaniu opisanego w VIII. 2.4) SWZ, 
wykonanych w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane oraz 
załączeniem dowodów (w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym), określających czy te dostawy zostały wykonane należycie. Dowodami, o 
których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz 
którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie 
jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy. Wykonawca będzie 
związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem terminu 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, przez okres 90 dni, tj. do 
dnia 28.02.2026 r.

5.1.7.  Contratación estratégica
Enfoque para reducir el impacto ambiental: Adaptación al cambio climático, Mitigación del 
cambio climático, Uso sostenible y protección de los recursos hídricos y marinos, Transición 
hacia una economía circular, Prevención y control de la contaminación, Protección y 
recuperación de la biodiversidad y los ecosistemas

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: cena oferty brutto
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 80
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Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Gwarancja jakości
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: polaco
Dirección de los pliegos de contratación: https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand
/300764/notice/public/details
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Platforma zakupowa
Dirección web: https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand/300764/notice/public/details

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand/300764/notice
/public/details
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 13/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 13/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand/300764/notice/public/details
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Zamówienie zostanie zrealizowane na 
podstawie umowy, która zostanie zawarta w oparciu o projekt umowy stanowiący Załącznik nr 
5 do SWZ.
Es necesario un acuerdo de confidencialidad: no
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Rozliczenie za wykonanie umowy odbędzie się jedną fakturą końcową, 
którą Wykonawca uprawniony jest wystawić wyłącznie po protokolarnym odbiorze przez 
Zamawiającego przedmiotu umowy. Płatność końcowa nastąpi na podstawie faktury 
końcowej, w terminie do 30 dni kalendarzowych, licząc od daty jej doręczenia Zamawiającemu 
wraz z załączonym protokołem odbioru końcowego całego zadania, wraz z dokumentami 
odbiorowymi przelewem na konto bankowe Wykonawcy wskazane na fakturze.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 

https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand/300764/notice/public/details
https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand/300764/notice/public/details
https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand/300764/notice/public/details
https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand/300764/notice/public/details
https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand/300764/notice/public/details
https://piwet.ezamawiajacy.pl/pn/piwet/demand/300764/notice/public/details
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Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Información sobre los plazos de revisión: Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). Szczegółowe informacje na temat 
środków ochrony prawnej zostały zawarte w cz. XX SWZ.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Państwowy Instytut Weterynaryjny - Państwowy Instytut Badawczy
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Krajowa 
Izba Odwoławcza
Organización que recibe solicitudes de participación: Państwowy Instytut Weterynaryjny - 
Państwowy Instytut Badawczy
Organización que tramita ofertas: Państwowy Instytut Weterynaryjny - Państwowy Instytut 
Badawczy

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Państwowy Instytut Weterynaryjny - Państwowy Instytut Badawczy
Número de registro: 7160010761
Departamento: Dział Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia
Dirección postal: Aleja Partyzantów 57
Localidad: Puławy
Código postal: 24-100
Subdivisión del país (NUTS): Puławski (PL815)
País: Polonia
Punto de contacto: Dzial Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia
Correo electrónico: przetargi@piwet.pulawy.pl
Teléfono: 48818893100
Dirección de internet: https://piwet.pulawy.pl
Terminal de intercambio de información (URL): https://piwet.ezamawiajacy.pl/
Perfil de comprador: https://piwet.ezamawiajacy.pl
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

mailto:przetargi@piwet.pulawy.pl
https://piwet.pulawy.pl
https://piwet.ezamawiajacy.pl/
https://piwet.ezamawiajacy.pl
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Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registro: 5262239325
Departamento: Sekretariat Biura Odwołań
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Dirección de internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Terminal de intercambio de información (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Número de registro: 5262883664
Departamento: Samodzielny Wydział ds. Sądu Polubownego
Dirección postal: ul. Hoża 76/78
Localidad: Warszawa
Código postal: 00-682
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Correo electrónico: sp@prokuratoria.gov.pl
Teléfono: +48226958504
Dirección de internet: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Terminal de intercambio de información (URL): https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Funciones de esta organización: 
Organización de mediación

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Hubexo Poland S.A.
Número de registro: 5262535153
Dirección postal: ul. Domaniewska 49 Trinity Park III
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-672
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Correo electrónico: info@marketplanet.pl
Teléfono: +48225768800
Dirección de internet: https://www.marketplanet.pl/
Funciones de esta organización: 
Proveedor de servicios de contratación pública

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
mailto:info@marketplanet.pl
https://www.marketplanet.pl/
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Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: c35af96c-3fff-42ff-a527-459abf319380  -  01
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